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Instruir uffants migrants
Ina gasetta genevrina rapporta

■ (gsc) Areguard ils linguatgs da la
populaziun residenta en il pajais dat la
confederaziun las cifras uffizialas
suandantas, numnadamain quellas da
la davosa dumbraziun (2000): tudestg
4 640 400, franzos 1 485 100, talian
471 100, serb e croat ensemen 111 400,
albanais 94 500, portugais 89 500, spa-
gnol 77 500. Per tut tschels linguatgs va-
leva mintgamai ina cifra sut 75. Perquai
basegn’ins curs da lingua, cunzunt da la
lingua locala svizra per la populaziun im-
migrada d’auter linguatg, dentant era da
la lingua da derivanza per uffants immi-
grads. La gasetta quotidiana genevrina
«LeCourrier» rapporta en ses numer dals
17 da mars (p. 5).

Curs da lingua e cultura da derivanza
L’Uniun da magistras e geniturs albanais
en il chantun Genevra ha gist festivà ses
ventg onns. «Ella ha commemorà sia
fundaziun en preschientscha da cuss.
guv. Charles Beer [da derivanza armena]
e da president communalierry Apothe-
loz (Vernier/GE). L’uniun ha engrazià als
benefacturs che l’han sustegnida per
metter ad ir l’instrucziun per uffants al-
banofons da 7 fin 12 onns. Oz instrue-
schan sis magistras en l’entir chantun en
locals che las vischnancas mettan a dis-
posiziun. I sa tracta da trais uras emnilas
da lingua albanaisa, cultura generala,
istorgia dal pajais, art e musica tradiziu-
nala (…).Charles Dupanloup, commem-
ber associà da l’uniun, rapporta: ‘Ils em-
prims fugitivs èn arrivads dal Balcan en
ils onns novanta. La cuminanza è lura
s’organisada cun la finamira da s’integrar
il meglier pussaivel (…)’. L’onn 2011 ha
il cussegl grond vuschà ina subvenziun
da 60 000 francs; las vischnancas princi-
palas han dà passa 30 000 francs. Du-
panloup sa legra: «Lez agid ha muntà ina
gronda victoria,mussond ch’ilmund po-
litic renconuscha la lavur che nus pre-
stain.’ Ventg onns pli tard èsi ura da far
bilantscha. Agim Paçarizi, anteriur par-
sura da l’uniun, (…) precisescha: ‘Passa
2000 uffants han frequentà noss curs.
Jau sun vaira cuntent, dentant betg tut-
tafatg, cun la lavur realisada. En il chan-

tun èn 745 uffants albanofons registrads,
ma mo 275 han frequentà noss curs du-
rant l’onn da scola 2010/2011. Nus les-
san cuntanscher la cifra da 342. Quai de-
penda dal preventiv (…). Tut quels uf-
fants che frequentavan noss curs èn uss
integrads bain. Dal 1997 eri ina raritad
da vesair giuventetgna da lingua albanai-
sa en scolas secundaras u cuntinuantas;
quai è oz samidà.’MiriamFridmanWen-
ger, represchentanta dal departament
d’educaziun, fa endamen la relevanza
d’ina tala instrucziun: ‘Igl è prioritari
d’instruir las linguas e culturas da deri-
vanza. Meglier ch’ils uffants las enconu-
schan e meglier ch’i imprendan franzos e
s’integreschan (…).’ Insaquantas da talas
scolaziuns han ina tradiziun da plis de-
cennis, per exempel quellas da spagnol,
portugais u talian. Autras èn vaira novas,
sco quella d’arab senza finamira religiusa
(…) e quella da somal (…). Ma il sindi-
cat Unia punctuescha ch’ils consulats
portugais hajan reducì lur purschida da
curs da lingua e cultura per motivs da
spargn. Anna Rubin, pledadra da l’Unia,
declera: ‘En Svizra han ins relaschà 20
persunas d’instrucziun [portugaisas];
quai munta 1200 uffants portugais senza
uras en lur linguatg. Ins planisescha anc
27 desditgas; quai pertutgass passa 4000
uffants. Quai mussa che lezza instruc-
ziun n’è anc betg segirada’.»

In problem europeic
Lasmigraziuns famigliaras dals davos de-
cennis han intimà plis pajais europeics,
plaun a plaun, da tschertgar vias e mezs
per pussibilitar ad uffants immigrads da
vegnir instruids en lur linguatgs. Quai va
relativamain tgunsch en il spazi stretg ed
urbanisà dal chantun Genevra; en auters
chantuns impedeschan anc problems fi-
nanzials e logistics da realisar lez postu-
lat. Quest han ins dentant renconuschì e
perscrutà sin stgalim europeic. «Eurydi-
ce», «das Informationsnetz zum Bil-
dungswesen in Europa» (eac-
info@ec.europa.eu) ha edì 2009 in rap-
port da 27 paginas entitulà: «Die schuli-
sche Integration derMigrantenkinder in
Europa». Il segund chapitel (pp. 19–27)

tracta l’instrucziun en la lingua famiglia-
ra da quels uffants. El entschaiva sco su-
onda: «Ins resguarda savens sco fitg im-
purtant per ils uffants da migrants ch’i
enconuschian lur lingua da derivanza.
Uschia poni emprender pli tgunsch il
linguatg d’instrucziun; quai promova lu-
ra lur svilup cumplessiv. Plinavant de-
penda lur stima da sasezs e lur identitad
da la moda e maniera co che la societad
nua ch’i vivan valitescha lur lingua. En
ils plis stadis europeics èn in vigur regu-
laziuns che lubeschan a quels uffants
d’emprender lur linguamaterna» (p. 19).
Insaquants stadis resguardan era las sco-
linas. En Belgia e Spagna vegnan talas
activitads davart linguas e culturas da de-
rivanza organisadas [en scolina] en il rom
da cunvegnas bilateralas cun ils stadis
correspundents (…). En Norvegia pre-
scriva il plan d’instrucziun 2006 davart
las scolinas da gidar ils uffants d’auter
linguatg a duvrar lur lingua da derivanza
ed a medem temp da promover activa-
main lur enconuschientschas da norve-
giais» (p. 21). Ils plis stadis d’immigra-
ziun resguardan dentant las linguas da
migraziun mo sin stgalim primar e se-
cundar. Il rapport descriva manidlamain
ils sistems da mintga singul stadi da
l’Uniun europeica, sco era quels da Nor-
vegia e Liechtenstein. «En Spagna pon
ins organisar ils curs per uffants da deri-
vanzamarocana durant las uras normalas
d’instrucziun sche lezs uffants èn blers
(…). En Danemarc èn las vischnancas
obligadas da porscher curs da lingua ma-
terna (…) ad uffants da pajais commem-
bers da l’UE sco er da Norvegia, da las
Inslas nursinas (Føroyar) e da Grönlan-
da» (p. 24). En scolas primaras da la citad
daVienna instruesch’ins croat, serb e tirc
durant las uras normalas d’instrucziun.
Il ministeri portugais d’educaziun su-
stegn in project d’instrucziun bilinga
chinais-portugais per uffants che derivan
da l’anteriura colonia portugaisa da Ma-
cau. Quels paucs exempels dattan in’idea
da l’extrema varietad dals cas e dals pro-
blems. La Svizra n’è tuttina betg suletta
areguard il postulat d’instruir uffants im-
migrads en lur linguas e culturas.
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En pietad è vegni sa regurdà da Hein-
rich Dietrich, Panaduz, mort l’onn passà
gist cu el era veteran da la SSS, sco era da
p. Ambros Widmer, Mustér, stà da l’en-
tschatta davent in bun e fidaivel com-
member.

Il suprastant Kaspar Joos è sa retratg.
Ses successur èDaniel Simonet. La cassie-
ra, Petra Fetz, po preschentar bunas ci-
fras. A la fin da l’onn 2011 aveva la Rezia
veterana ina facultad da passa 10 000
francs.Tant quint sco il preventiv vegnan
acceptads. Per il giubileum 55 onns Re-
zia è in import pli grond vegnì concedì
sco garanzia da deficit. Ultra dal giubi-
leum stattan uonn sin program:Di da fa-
miglia en la regiun da Turitg, il pelegri-
nadi a Ziteil e la Festa centrala a Brig.

La Rezia veterana è sa radunada ven-
derdi passà en il grond stabiliment da
l’enconuschenta firma Würth a Cuira.
Là datti da preschent era d’admirar ina
exposiziun cun ovras dad artists da l’im-
pressiunissem ed expressiunissem. Avant
la radunanza ha l’artist ed istoricher
d’art, Remo Alig, Flem, guidà e declerà
oraifer vid insaquants maletgs exponids
las caracteristicas da quels dus stils.
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